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Bauteil nur anwendbar, wenn der Abstand zwischen der Oberseite Befestigungshalter und der Unterseite Federteller 

138mm beträgt. 

Part is only applicable when distance between the top of the mounting bracket and the bottom of the spring seat is 

138mm. 

Élément seulement utilisable lorsque la distance entre la face supérieure du support de fixation et la face inférieure de 

la coupelle de ressort est de 138 mm. 

Componente utilizzabile solo se la distanza tra il lato superiore del supporto di fissaggio e il lato inferiore del piattello 

reggimolla è di 138 mm. 

Componente solo utilizable, cuando la distancia entre el lado superior del soporte de fijación y el lado inferior del 

platillo de muelle es de 138 mm. 

Component enkel te gebruiken, indien de afstand tussen de bovenkant van de bevestigingshouder en de onderkant 

van de veerschotel 138 mm bedraagt. 

Деталь используется только в том случае, если расстояние между верхней частью крепежа и нижней частью 

тарелки пружины составляет 138 мм. 

Element może być stosowany tylko wtedy, gdy odległość między górnym uchwytem montażowym a dolną płytą 

sprężynową wynosi 138 mm. 

Bileşen yalnızca üst montaj tutucusu ile alt yay plakası arasındaki mesafe 138 mm ise kullanılabilir. 
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